
Notice

English Notice : Remove the protective material as shown in figure A before setting up your printer. Store 
the protective materials in case you want to ship the printer in the future.

Deutsch Hinweis : Entfernen Sie das Transportsicherungsmaterial, wie in Abbildung A dargestellt, bevor Sie 
den Drucker aufstellen. Bewahren Sie Verpackungs- und Transportsicherungsmaterial sorgfältig auf, 
falls Sie den Drucker später einmal transportieren müssen.

Français Avis : Retirez les matériaux de protection (figure A) avant d’assembler votre imprimante. Conservez 
les matériaux de protection pour un éventuel transport de l’imprimante ultérieurement.

Español Nota : Retire el material de protección que se indica en la ilustración A antes de montar su impresora. 
Guarde los materiales de protección por si en el futuro tiene que transportar la impresora.

Italiano Nota : Rimuovete la protezione come mostrato nella figura A, prima di assemblare la vostra 
stampante. Tenere il materiale d'imballaggio, nel caso di un bisogno futuro.

Portugues Aviso : Retire o material de protecção da forma indicada na figura A antes de montar a impressora. 
Guarde os materiais de protecção, pois pode vir a precisar de transportar a impressora.

Nederlands Opmerking : Verwijder het beschermingsmateriaal zoals aangegeven in illustratie A voordat u de printer 
installeert. Bewaar het verpakkings- en beschermmateriaal voor toekomstig vervoer van de printer.
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Notice

Bahasa Indonesia Perhatian : lepas material pelindung seperti ditunjukkan pada gambar A, sebelum printer 
dirakit.
Simpan bahan-bahan pelindung untuk keperluan pengiriman printer sewaktu-waktu.
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